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افتتحت الجلسة في الساعة  ١٠/٢٥ 
البند ٩٢ من جدول الأعمال : المسائل المتعلقـة بسياسـات 
 A/55/69- و A/55/68-S/2000/377) (تـــــابع) الاقتصـــاد الكلـــي
 A/55/74  و A/55/71-S/2000/393 و S/2000/378

 A/55/257-S/2000/766  و A/55/158-E/2000/102 و
 (A/55/375 و A/55/310 و A/55/260-E/2000/108و

 A/55/139-و A/55/15) التجــــارة والتنميـــــة (أ)
 A/55/434-و    A/55/396 و   A/55/320 و  E/2000/93

 (S/2000/926

 A/55/15-E/2000/139) الســــلع الأساســـــية (ب)
 (A/55/332و

 A/55/183) أزمة الديون الخارجيــة والتنميـة (ج)
 (A/55/422و

السيد كارلسون (نائب رئيـس البنـك الـدولي): قـال  - ١
إن البنك الدولي، مثَلـه مثَـل الأمـم المتحـدة، يسـعى إلى تحقيـق 
هدف تقليل نسبة الفقر إلى النصـف بحلـول عـام ٢٠١٥، مـع 
العمـل في الوقـت نفسـه علـى تحسـين نوعيـة الحيـــاة مــن أجــل 
تحقيق تنمية عادلة ومستدامة لجميع الناس. وأضاف أن تحقيـق 
هـذا الهـدف ليـس أمـــرا ســهلا. وذكــر أن "تقريــر التنميــة في 
العالم للفترة ٢٠٠١/٢٠٠٠" يصـف الأبعـاد العديـدة لمعركـة 
القضاء على الفقر. وقال إن أهم مؤتمرات الأمـم المتحـدة الـتي 
عقـدت خـلال التسـعينيات كـانت مفيـدة في تحديـد مـا ينبغــي 
عملـه. وأضـــاف أن تلــك المبــادئ التوجيهيــة تنطبــق بدرجــة 
كبيرة على التعـاون بـين البنـك الـدولي والأمـم المتحـدة بشـأن 
حدثين هامين مقررين لعام ٢٠٠١، وهما مؤتمر الأمم المتحدة 
الثـالث المعـني بـأقل البلـدان نمـوا والاجتمـاع الحكومـي الــدولي 

الرفيع المستوى المعني بتمويل التنمية. 

وواصـل حديثـه قـائلا إن كـــل مؤسســة لهــا برنامجــها  - ٢
الخاص ا. وأضاف أنه بالنسبة للبنك الـدولي فـإن الاجتمـاع 
السنوي الذي عقد في براغ في عام ٢٠٠٠ يمثل معلَمــا هامـا؛ 
وقد شهد العالم ضجة كبــيرة ولكنـه ربمـا لا يكـون علـى علـم 
بمضمــون المناقشــات الــتي جــــرت فيـــه. وذكـــر أنـــه خـــلال 
المناقشات أكد رئيس البنك الدولي جيمس وولفنسون، أولا، 
أن العديـد مـن البلـدان المتقدمـة النمـو قـد تخلفـت عـــن تحقيــق 
أهـداف المعونـة المعـترف ـا دوليـــا. وثانيــا، أنــه ينبغــي علــى 
البلدان المتقدمة النمو أن تقدم الموارد اللازمـة لتخفيـف عـبء 
الديـون بمزيـد مـن الفعاليـة والسـرعة وعلـــى نطــاق أوســع؛ إذ 
ـــة لتحقيــق تقــدم  ينبغـي أن تقـدم البلـدان الغنيـة المـوارد اللازم
ـــة بديــون البلــدان الفقــيرة المثقلــة  سـريع بشـأن المبـادرة المتعلق
بالديون التي ينبغي ألا تمول عـن طريـق خفـض الدعـم المقـدم 
إلى البلـدان المتوســـطة الدخــل أو زيــادة تكلفتــه. وثالثــا، أنــه 
ينبغي على البلـدان المتقدمـة النمـو أن تزيـل الحواجـز التجاريـة 
التي تضعها أمام البلدان الفقيرة والتي تزيد تكلفتها الكلية عـن 
ضعـــف إجمـــالي المســـاعدة الإنمائيـــــة. ورابعــــا، أنــــه ينبغــــي 
استكشـاف إمكانيـة اللجـوء إلى وسـائل مبتكـرة، مثـل المنـــح، 
وخاصة بالنسبة لمسائل مثـل مسـائل البيئـة والتعليـم الأساسـي 
والصحـة ومكافحـة وبـاء "الإيـدز". وخامســـا، أنــه ينبغــي أن 
تعمل الجهات المانحة المتعـددة الأطـراف والثنائيـة معـا لتبسـيط 
إجراءاا من أجل تقليـل تكلفـة أدائـها لأعمالهـا. وأخـيرا، أنـه 
من الضروري الإقرار بأن هناك المزيد من المسـائل الـتي تحتـاج 
إلى أن تتخذ بشأا إجراءات على المستوى العالمي. وذكر أنه 
في الوقــــت نفســـــه لم تشـــهد البلـــدان الغنيـــة في أي وقـــــت 
ـــثر  الازدهــار الــذي تشــهده الآن، ولم تكــن التكنولوجيــا أك
دينامية، ونادرا ما كانت منظورات النمو أعظم ممـا هـي عليـه 
الآن، وبالتالي فإنه ينبغي أن يكون الالـتزام مـن جديـد بتقليـل 

الفقر هو القوة التي تحرك العمل العام في جميع البلدان. 
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واســتطرد قــــائلا إن البنـــك الـــدولي علـــى اســـتعداد  - ٣
للتعاون مع الأمم المتحـدة بشـأن عقـد اجتمـاعين رئيسـيين في 
عام ٢٠٠١. وأضاف أنه بالنسـبة للمؤتمـر الثـالث المعـني بـأقل 
ـــي  البلـدان نمـوا فـإن ممثلـي البنـك الـدولي قـد اجتمعـوا مـع ممثل
مؤتمر الأمم المتحـدة للتجـارة والتنميـة (الأونكتـاد) في جنيـف 
لمناقشة تفاصيل ذلك التعـاون وأعربـوا عـن تقديرهـم للجـهود 
التي يبذلها "الأونكتاد" لإشراك جميع الوكـالات التابعـة للأمـم 
المتحدة. وذكر أنه ينبغي أن تكون المقررات التي ستصدر عن 
ـــدان  المؤتمـر مفيـدة ليـس فقـط لأقـل البلـدان نمـوا بـل أيضـا للبل
الأخــرى المنخفضــة الدخــل الــتي تواجــــه صعوبـــات مماثلـــة، 
وكذلـك للبلـدان الـــتي تمــر اقتصاداــا بمرحلــة انتقاليــة، إذ أن 

غالبية فقراء العالم لا يعيشون في أقل البلدان نموا. 
واســتمر في حديثـــه قـــائلا إن الاجتمـــاع الحكومـــي  - ٤
الدولي الرفيع المستوى المعني بتمويل التنمية ربمـا يكـون فرصـة 
مناسبة لضمان ليس فقط توفير الموارد بل أيضا لتوزيعها علـى 
نحو فعال. وأضاف أن الوسائل المطلوبـة ليسـت مجـرد وسـائل 
مالية؛ إذ أنه من الضروري ضمان أن تكون القرارات الدوليـة 
الرئيسية داعمة بالفعل لجهود البلدان الـتي تسـعى إلى الخـروج 
مـن دائـرة الفقـر. وذكـر أن مصـادر تمويـل التنميـة هـي مــوارد 
محلية وتدفقات المسـاعدة الإنمائيـة الرسميـة ورأس المـال الخـاص 
الذي يقدمه المستثمرون والمقرِضون. وأضاف أن تركيبة هـذه 
الموارد تختلف من بلـد إلى بلـد، مثلمـا تختلـف التحديـات الـتي 
يواجهها كل بلد. وأشار في هـذا السـياق إلى أنـه علـى الرغـم 
من أن تخفيف عبء الديـون قـد يكـون أحـد التدابـير الملائمـة 
فإنه أبعد من أن يكون علاجا سـحريا؛ كمـا أن تمويـل السـلع 
العامة العالمية ينطوي أيضـا علـى تحديـات جديـدة فيمـا يتعلـق 
بالتمويل. وقال إنه مـع ذلـك فـإن المـوارد المحليـة لا تـزال تمثِّـل 
ـــوم عليــه التنميــة المســتدامة. وذكــر أنــه لم  الأسـاس الـذي تق
يتمكن أي بلد مــن تقليـل الفقـر دون أن يحقـق تقدمـا في هـذا 
اال؛ أما التدفقات الرسمية والخاصة من الخارج فإنه لا يمكـن 

لها إلا أن تكمل الجهود الوطنية، كمـا أن تعبئـة المـوارد المحليـة 
ـــوازاة التدفقــات الرسميــة،  ليسـت أمـرا سـهلا. وأضـاف أنـه بم
زادت التدفقـات الرأسماليـة الخاصـة زيـــادة كبــيرة علــى مــدى 
العقدين الماضيين، كمـا أـا أسـهمت إسـهاما قيمـا في معالجـة 
وضــع مــيزان المدفوعــات بالنســبة لعــــدد مـــن البلـــدان الـــتي 
ـــال إن  أصبحـت معروفـة بأـا بلـدان الاقتصـادات الناشـئة. وق
الوضـع مختلـف للغايـة في بلـدان أخـرى عديـدة؛ ولذلـــك فإنــه 
ينبغي تفادي التعميم، كمـا أن غالبيـة البلـدان الناميـة لا تـزال 
معتمـدة إلى حـد كبـير علـــى المعونــة الرسميــة. وأشــار إلى أنــه 
خـلال السـنوات الأخـيرة تحقـق تقـدم كبـير في فــهم الشــروط 
التي ينبغي تحقيقها كـي تتحقـق فعاليـة المعونـة، ومـن المـهم أن 
تؤخذ تلك الشروط في الاعتبار في أيـة مناقشـة لمشـكلة تمويـل 
ــها،  التنميـة. وذكـر أن هنـاك بعـض المسـائل الـتي ينبغـي معالجت
ــــا ضمـــان أن ســـلطات البلـــدان   مثــل الكيفيــة الــتي يمكــن
الناميــة/البلــدان الــتي تمــر اقتصاداــا بمرحلــة انتقاليــة، وليـــس 
سلطات البلدان المانحة، هـي مركـز صياغـة الـبرامج، والكيفيـة 
التي يمكن ا ضمان أن يكون تقليل الفقـر هـو، بـالفعل، أهـم 
أهداف المساعدة الدوليـة. وذكـر أنـه مـع قيـام البلـدان الناميـة 
بتعزيز نظُم الإدارة فيها، من الضروري كفالة أن تكـون تلـك 
البلدان مدرِكة لهدف المعونة. وأضاف أن هنـاك أيضـا حاجـة 
إلى خفض تكلفة التعاملات المتعلقة بالمعونـة. وذكـر أن هنـاك 
ـــة وبكيفيــة  مسـألة أخـرى تتعلـق بكيفيـة تعبئـة المـوارد الإضافي
الحصول على موارد تكميلية لتوفير السـلع العامـة العالميـة الـتي 

تتزايد الحاجة إليها. 
ــــالبلدان الفقـــيرة  وأردف قــائلا إن المبــادرة المتعلقــة ب - ٥
المثقلة بالديون تحقِّق تقدما مرضيا. وأضاف أنه مـع ذلـك وفي 
ســياق الاجتمــاع الحكومــي الــدولي الرفيــع المســتوى المعــــني 
بتمويل التنمية من الضروري إحـراز مزيـد مـن التقـدم وطَـرحْ 
أسئلة جديدة ومراقبـة التطبيـق. وقـال إنـه، كمثـال، ينبغـي أن 
تضع المبادرة حلاّ لصعوبة الاختيار بين تخفيـف عـبء الديـون 
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على وجه السرعة ووجود ارتباط موثوق فيه بـين الإسـهام في 
الموارد وتقليل الفقر. وأضاف أنه بخلاف المبادرة فإن السـؤال 
الآخر المطروح يتعلق بتحديد ماهية التدابـير الـتي ينبغـي النظـر 
في اتخاذها لمساعدة البلدان على حلّ مشكلاا المتعلقـة بمـيزان 
المدفوعات وخدمة الديـن؛ إذ أن بعـض البلـدان الناميـة تتلقـى 
بالفعل تدفقات رأسمالية خاصة كبـيرة ولكنـها تواجـه مشـكلة 
اضطراب الأسواق المالية، وهي مشكلة ينبغــي أن تثـير اهتمـام 
اتمــع الــدولي. وأشــار إلى أن الفرصــة المتاحــة أمــام غالبيـــة 
البلــدان الناميــة للوصــول إلى رأس المــال الخــاص هــي فرصـــة 
محدودة للغاية. وذكـر أن السـؤالين اللذيـن يطرحـان نفسـيهما 
في هـذا السـياق همـا: كيـف يمكـن تشـجيع رأس المـال الخــاص 
على وزع موارده في بلدان هي في مسـيس الحاجـة إليـه؟ ومـا 
ــــق الاســـتثمارات  الإجــراء الــذي ينبغــي اتخــاذه لتســهيل تدف
الخاصـة إلى البلـدان الـتي لا تـزال تعتمـد بشـدة علـى المســاعدة 
الإنمائيـة الرسميـة؟. وقـال إن وجـود قطـاع نشـط للتصديـر هــو 
شرط مسبق لجذب رأس المـال الخـاص الـدولي، ويجـب لذلـك 
أن تتاح للبلدان فرصـة أكـبر لدخـول أسـواق البلـدان الناميـة، 
كمــا أنــه مــن المــهم أن تســتفيد تلــك البلــدان مــن الفــــرص 
التجاريـة المتاحـة. وأضـاف أن السـؤال الـذي يطـرح نفســه في 

هذا السياق هو: كيف يمكن تعجيل فتح الأسواق؟. 
وأخـيرا، في ســـياق التنميــة، هنــاك حاجــة إلى إعــادة  - ٦
النظر في مسائل تتعلق بنظام الإدارة. وقال إن هناك، من هذه 
الناحية، سؤالين: كيف يمكن للبلدان النامية، وخاصـة البلـدان 
المنخفضــة الدخــل، أن تتــأكد مــــن أن أصواـــا ستســـمع في 
جــهود الإصــلاح الــتي ــدف، بصفــــة عامـــة، إلى مواجهـــة 
الأزمـات في البلـدان المتوسـطة الدخـل؟ وكيـف يمكـن تحســـين 
إنتـاج السـلع العامـة العالميـة؟. واختتـم حديثـه قـائلا إن هذيـــن 
السؤالين يحتاجان إلى بحث خلال الاجتماع الحكومي الـدولي 
الرفيع المستوى المعني بتمويل التنميـة وإن البنـك الـدولي عـازم 

ـــــة لذلــــك  علـــى أن يتعـــاون بنشـــاط في الأعمـــال التحضيري
الاجتماع. 

تولـت الســـيدة بــارينغتون (أيرلنــدا)، نائبــة الرئيــس،  - ٧
رئاسة الجلسة. 

الســيد يامبولســكي (أوكرانيــا): تحــدث نيابــة عـــن  - ٨
بلــدان مجموعــة "غــوام" (جورجيــا وأوكرانيــا وأوزبكســــتان 
ــــا) بشـــأن البنـــد ٩٢ (أ) مـــن جـــدول  وأذربيجــان ومولدوف
الأعمــال، وقــال إنــه في الســنوات الأخــيرة كــانت التجــــارة 
العالميـة والتنميـة الاقتصاديـة تسـتندان إلى ظـــاهرتين مــترابطتين 
همــا ظــــاهرة العولمـــة والتحريـــر وظـــاهرة الاعتمـــاد المتبـــادل 
للاقتصـادات الوطنيـة. وأضـاف أن التحديـــات الــتي يواجهــها 
اتمع الدولي في الوقت الحالي هي تحديات لم يسبق لهــا مثيـل 
لأن تـوازن المخـاطر في الاقتصـاد العـالمي قـد تغـير. وأشــار إلى 
أن الأزمات المالية الـتي حدثـت مؤخـرا قـد بينـت بوضـوح أن 
الاقتصاد العالمي بحاجة إلى جهاز مؤسسي جديد وبنيـان مـالي 
قـادر علـــى منــع حــدوث اضطــراب في المســتقبل. وذكــر أن 
العولمة، التي ينبغي من الناحيـة النظريـة أن تكـون قـد أدت إلى 
ـــدان الــتي تمــر  زيـادة الفـرص المتاحـة أمـام البلـدان الناميـة والبل
اقتصاداا بمرحلة انتقالية بالنسبة للتجارة وتدفقات الاسـتثمار 
المباشـر الأجنـبي وإمكانيـة الوصـول إلى الأســـواق، أدت بــدلا 

من ذلك إلى زيادة ميش بعض من تلك البلدان. 
وواصل حديثه قائلا إنه على الرغم من التقدم الكبـير  - ٩
ــزال  الـذي أُحـرِز في إنشـاء نظـام تجـاري متعـدد الأطـراف لا ي
هناك الكثير الذي ينبغي عملـه. وأضـاف أنـه ينبغـي أن يعمـل 
اتمــع الــدولي علــى توســيع الأســواق المفتوحــة، والمحافظــــة 
ــــة والماليـــة،  عليــها، وذلــك بتنســيق تجارتــه وممارســاته النقدي
وتحسـين الشـــفافية والقــدرة علــى التنبــؤ، ومســاعدة البلــدان 
ــــة علـــى  الناميــة والبلــدان الــتي تمــر اقتصاداــا بمرحلــة انتقالي
الاسـتفادة مـن تحريـر التجـارة، وعلـى الاندمـــاج في الاقتصــاد 
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ـــر  العــالمي. وذكــر أنــه مــع اســتئناف العمــل في أعقــاب مؤتم
سـياتل، مـــن المــأمول فيــه أن تكــون الحاجــة إلى إقامــة نظــام 
تجـــاري دولي متســـــم بالانفتــــاح والعدالــــة وعــــدم التميــــيز 
والشفافية، بما يتيح للبلدان فرصا متسـاوية لدخـول الأسـواق، 
دافعـا لتعزيـز الـدور الرئيســـي لمنظمــة التجــارة العالميــة كآليــة 
لضمــان النمــو التجــاري والاقتصــادي. وأضــاف أنــه ينبغــي 
التأكيد على الحاجة إلى دمج جميع البلدان في النظام التجـاري 
المتعدد الأطراف؛ إذ أنه ليس من المقبول الضغط على البلـدان 
الـتي تسـعى مـن أجـل الانضمـام إلى عضويـــة منظمــة التجــارة 
العالميـة كـــي تقبــل مســتوى للالتزامــات أعلــى مــن مســتوى 
ـــدول الأعضــاء في المنظمــة وتتنــازل عــن المعاملــة  التزامـات ال
ــــات التجاريـــة  الخاصــة والتفضيليــة الــتي تنــص عليــها الاتفاق

المتعددة الأطراف. 
ــــدان مجموعـــة  وتــابع حديثــه قــائلا إن حكومــات بل - ١٠
"غـــوام" أعطَـــت أولويـــة في سياســـاا التجاريــــة الخارجيــــة 
لانضمامـها إلى منظمـة التجـارة العالميـة، غـير أـا تـدرِك تمامـــا 
الصعوبات التي تنطوي عليها عادة تلـك العمليـة وهـي: جعـل 
التشريعات الوطنية متماشية مع الاشتراطات ذات الصلـة الـتي 
تتطلبـها اتفاقـات منظمـة التجـارة العالميـة، واتبـاع ـج منســـق 
بالنسبة لبناء القــدرات الوطنيـة، وتدريـب واضعـي السياسـات 
والخبراء على استخدام آليات تسـوية المنازعـات الـتي وضعتـها 
المنظمة. وأضاف أن هذه البلدان تعمل بدأب من أجـل جعـل 
اقتصاداا أكثر انفتاحا وشفافية ولدمجها في اال الاقتصـادي 

العالمي. 
واســتطرد قــائلا إنــه مــن المؤكــد أن تحريــر التجـــارة  - ١١
وتزايد التدفقات المالية قد أتاحــا للبلـدان الناميـة والبلـدان الـتي 
تمـــر اقتصاداـــا بمرحلـــة انتقاليـــة فرصـــة لدخـــول الأســــواق 
والحصــول علــى رأس المــال الــذي تحتــاج إليــه. وأضـــاف أن 
ـــا، مــع ذلــك، أن تتوصــل  منظمـة التجـارة العالميـة لا يمكـن له
وحدها إلى حلول لجميع المشكلات المتعلقـة بالتنميـة، وينبغـي 

لها أن تعمل بالتعاون مع منظمات أخرى، مثل صندوق النقد 
الدولي والبنك الدولي والوكـالات المتخصصـة التابعـة لمنظومـة 
ــــة  الأمـــم المتحـــدة ومؤتمـــر الأمـــم المتحـــدة للتجـــارة والتنمي
ـــم المتحــدة  (الأونكتـاد). وقـال إن الـدورة العاشـرة لمؤتمـر الأم
للتجـارة والتنميـة قـد حفظـت للمؤتمـر دوره الهـام في المناقشـــة 
المتعلقة بالمسائل الحالية الهامة التي لهــا صلـة بالتجـارة في سـياق 
التنميـة، بمـا يعكـس المـيزة النسـبية لولايـة المؤتمـر وخصوصيتــه. 
وقال إنه مع وضع خطـة عمـل بـانكوك، الـتي أبـرزت الحاجـة 
ـــوازن في اتفاقــات منظمــة التجــارة  إلى معالجـة أوجـه عـدم الت
ـــي أن  العالميــة وفي الاقتصــاد الــدولي ككــل، في الاعتبــار ينبغ
يواصل "الأونكتاد" تعزيز الاندماج الكامل لجميـع البلـدان في 
النظام التجاري المتعدد الأطراف، وأن يسـاعد البلـدان الناميـة 
والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـــة انتقاليــة علــى المشــاركة 
بمزيـد مـن النشـاط في المفاوضـات الـتي تجريـها منظمـة التجــارة 
العالمية كما فعلـت مـن قبـل بالنسـبة لبنـاء القـدرات مـن أجـل 

جذب الاستثمار المباشر الأجنبي. 
واختتم حديثه قائلا إنه بـالنظر إلى أن بلـدان مجموعـة  - ١٢
"غـوام" تعلِّـق أهميـة كبـيرة علـى تكثيـف التعـــاون الاقتصــادي 
الإقليمي وإقامة علاقـات تجاريـة مفيـدة لجميـع الأطـراف فـإن 
تلـك البلـدان قـد شـرعت في العمـل مـــن أجــل إنشــاء منطقــة 
ـــا الوطنيــة في النظــام  تجـارة حـرة بمـا يسـهم في دمـج اقتصادا

الاقتصادي الأوروبي والعالمي. 
السيد بالاريزو (بـيرو): أعـرب عـن تـأييده للبيانـات  - ١٣
التي أدلى ا ممثل نيجيريا، نيابة عــن مجموعـة الــ ٧٧ والصـين، 
ـــة ريــو، وممثــل إكــوادور،  وممثـل كولومبيـا، نيابـة عـن مجموع
ـــز. وأضــاف أن التقــارير الــتي قدمــها  نيابـة عـن جماعـة الأندي
الأمين العام للأونكتاد تبين إجماع اتمع الدولي علـى الإقـرار 
بأهمية تعزيز نظام تجاري متعدد الأطراف وقائم على الانفتاح 
والشفافية وعدم التميـيز ويسـتند إلى حكـم القـانون، ويسـمح 
لجميع البلدان بالاستفادة مـن التخصـص في الإنتـاج والتجـارة 
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وبالمشاركة في التقدم الاقتصادي والاجتمـاعي، والعمـل علـى 
تحسـين ذلـك النظـام تدريجيـا. وذكـــر أن التقــارير تبيــن أيضــا 
مــدى جديــة البلــدان الناميــة في احترامــها للالتزامــــات الـــتي 
تعـــهدت ـــا في منظمـــة التجـــارة الدوليـــــة، مــــع أن تلــــك 
الالتزامات لا تكون لها علاقـة في كثـير مـن الأحيـان بقدراـا 
المؤسسـية، كمـا تبيـن الصعوبـات الشـــديدة الــتي تواجهــها في 
سعيها من أجل الاندماج في الاقتصاد العالمي وخاصـة البلـدان 
التي تنتج سلعا أساسية وتصدرها. وأشار إلى أن هـذه البلـدان 
ـــية  قـد بذَلـت جـهودا كبـيرة لتحريـر تجارـا في السـلع الأساس
والخدمـات، وتعزيـز أنظمتـــها التجاريــة، وتقــديم تنــازلات في 
االات التي لها أهميـة كبـيرة بالنسـبة للتنميـة، مثـل الاسـتثمار 

والملكية الفكرية. 
وواصل حديثه قائلا إنه واضح، مع ذلك، أن النتـائج  - ١٤
التي تحققت كانت متواضعة وأن هناك حاجة إلى اتخـاذ تدابـير 
جديدة لتحسين الأنظمة ومنع اتخاذ تدابـير حمائيـة اسـتنادا إلى 
معايـير تقنيـة أو صحيـة أو اجتماعيـة أو إيكولوجيـة. وأضــاف 
أن المشـاركة النشـطة والمـتزايدة مـن جـانب البلـدان الناميـــة في 
ـــب اقتصــادا تنافســيا علــى المســتوى  التدفقـات التجاريـة تتطل
ـــه  الوطـني، ولكنـها تتطلـب أيضـا بيئـة دوليـة مواتيـة. وذكـر أن
لتحقيق هذا الهدف يجب إعطاء أولوية لزيـادة فـرص الوصـول 
إلى الأسواق وتحسين الشفافية واتخـاذ تدابـير لتسـهيل التجـارة 
وتحرير قطاعي المنسوجات والملابس، التي تتمتــع هـذه البلـدان 
فيـهما بمـيزة مقارنـة، تحريـرا فعـــالا. وأضــاف أنــه يجــب منــح 
البلدان النامية معاملة خاصة وتفضيلية معززة مـن أجـل زيـادة 
قدرا التنافسية وتمكينها من إنتاج السلع التي لها قيمة مضافـة 
عالية ومن اسـتخدام التجـارة كطريقـة لتعجيـل التنميـة. وقـال 
إنه ينبغي، لذلـك، أن تراعـى بدرجـة أكـبر عنـد وضـع قواعـد 
التجارة الدولية حاجات التنمية وذلـك بإنشـاء آليـات ملائمـة 
لتقليـل التفاوتـات بـين مســـتويات التنميــة وضمــان المشــاركة 
المتساوية من جانب جميع البلدان، وإزالـة أوجـه عـدم التـوازن 

القائمة، مثل الذُرى التعريفيـة والرسـوم المتدرجـة الـتي تفـرض 
علـى صـادرات البلـدان الناميـة، وكذلـك العقبـات الماديـة الــتي 
تعـترض حركـة الأشـخاص والـتي حـدت مـن تطبيـــق الاتفــاق 
العام المتعلق بالتجارة في الخدمـات، وكذلـك حـلّ المشـكلات 

الأخرى المتعلقة بالملكية الفكرية. 
واسـتطرد قـائلا إن بـيرو قـد فتحـت اقتصادهـا بإلغـــاء  - ١٥
الرسوم الجمركية لجميـع البنـود باسـتثناء بنديـن، كمـا أزالـت 
ـــة  العقبـات الـتي تعـترض التجـارة، بمـا في ذلـك العقبـات الكمي
ـــع التزاماــا  مثـل الحصـص. وأضـاف أن بـيرو قـد أوفـت بجمي
تجـاه منظمـة التجـارة العالميـة، وخاصـــة بتطبيــق مدوَّنــة تقييــم 
الجمـارك علـــى نســبة ١٠٠ في المائــة مــن الســلع المســتوردة. 
وأشار إلى أن هذه السياسة التجارية، الـتي تسـتند إلى القـانون 
وإلى أن كل شخص لـه الحريـة في القيـام بأعمـال تجاريـة دون 
تميــيز علــى أســــاس الجنســـية أو أي أســـس أخـــرى، كـــانت 
مصحوبة بنظام لمعـدلات الصـرف العائمـة، ونظـام للاسـتثمار 
يحــافظ علــى حريــة إعــادة رأس المــال إلى الوطــــن، ومعاملـــة 
تفضيليـة وسياسـات صارمـة بالنسـبة للميزانيـة والنقـد. وذكــر 
أن بـيرو، الـتي نفَّـذت إصلاحـات هيكليـة بعيـدة الأثـر وتعمــل 
على الاندماج في العالم من خلال الانفتاح الإقليمـي وسياسـة 
ــة  للتجـارة والاسـتثمار تسـتند إلى مبـادئ عـدم التميـيز والمعامل
الوطنية، تعتقد بأنه من الضروري أن يضمـن النظـام التجـاري 
الـدولي أسـواقا يمكـن التنبـؤ ـا ومأمونـة ومنفتحـة، ومســاعدة 
البلدان على تصدير مواد خام أقل ومزيـدا مـن المنتجـات الـتي 
لها قيمة مضافة كبيرة. وأشـار إلى أن هـذا يفـترض المزيـد مـن 
التعبئة من جانب البلدان المتقدمة النمـو الشـريكة، الـتي ينبغـي 
أن تسـمح بدخـول المنسـوجات إليـها بحريـة وأن تتوقــف عــن 
فـرض معايـير تقنيـة تصـل في كثـير مـن الأحيـان إلى أن تكــون 
عقبات خفية أمام التجارة والمنافسة الحقيقية. وقال إنـه تماشـيا 
مـع هـذا فـإن بـيرو تشـارك بنشـاط في أعمـال منظمـة التجــارة 
العالمية وفي برنامج العمل للتعاون الاقتصادي فيمـا بـين بلـدان 
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ـــاز والبلــدان الناميــة الأخــرى، كمــا أــا ألزمــت  عـدم الانحي
نفسها بدعم جماعــة الأنديـز بإنشـاء سـوق إقليميـة مـن خـلال 
مشاركة تجارية مع السوق المشتركة لبلدان المخروط الجنوبي، 
وإنشاء منطقة للتجارة الحرة للأمريكتين بحلول عام ٢٠٠٥. 

السيدة رايت (الولايـات المتحـدة الأمريكيـة): قـالت  - ١٦
إنه من الممكن أن تكون الديون الخارجيـة عبئـا كبـيرا بالنسـبة 
للعديد من البلدان الفقيرة في العالم وعقبة كـأداء أمـام الجـهود 
ـــر. وأضــافت أنــه لذلــك  الراميـة إلى تعزيـز النمـو وتقليـل الفق
تعتقـد الولايـات المتحـدة أنـه ينبغـي أن يظـل الاهتمـــام منصبــا 
على المشكلات الملحة الـتي تعـاني منـها البلـدان الفقـيرة المثقلـة 
ـــات  بــالديون. وذكــرت أنــه في عــام ١٩٩٩ انضمــت الولاي
المتحـدة إلى بلـدان صناعيـة أخـــرى في تعزيــز المبــادرة المتعلقــة 
بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون من أجل تخفيف عـبء الديـون 
علـى نحـو أسـرع وأكـثر فعاليـة وأوسـع نطاقـا بالنسـبة للبلــدان 
الناميـــة الفقـــيرة الـــتي تلـــتزم بتقليـــل الفقـــر وتحقيـــق النمـــــو 
الاقتصادي. وأضافت أن تلـك المبـادرة تعـد جـزءا حيويـا مـن 
الجهود الأوسع نطاقا التي يبذلهــا اتمـع الـدولي لتقـديم الدعـم 
إلى تلـك البلـدان. وأشـارت إلى أن الولايـــات المتحــدة تدعــم 
ـــك المبــادرة بالنســبة للبلــدان الــتي أجــرت  التنفيـذ السـريع لتل
ـــك تنفيــذ اســتراتيجية  إصلاحـات اقتصاديـة سـليمة، بمـا في ذل
موثوق ا لتقليل الفقـر. واختتمـت حديثـها قائلـة إن تخفيـف 
ـــة واســتخدام  عـبء الديـون بـدون إجـراء إصلاحـات اقتصادي
المدخرات استخداما فعالا لن يكون له أثر كبير على الفقر في 

الأجل الطويل. 
السيد أداوا (كينيا): أعرب عن تـأييده للبيـان الـذي  - ١٧
أدلى به ممثل نيجيريا نيابة عن مجموعـة الــ ٧٧ والصـين، وقـال 
إن البلدان النامية، وخاصة البلدان الأفريقيـة الـتي تقـع جنـوب 
الصحراء الكبرى، قد وجدت من الصعب عليها تحقيق فوائـد 
ملموسـة مـن النظـام التجـــاري المتعــدد الأطــراف منــذ جولــة 
ـــدان ربمــا لا تكــون  أوروغـواي. وأضـاف أن غالبيـة تلـك البل

مدركة تماما للآثار المترتبة على قواعد منظمة التجارة العالمية؛ 
إذ أـا قـد وقَّعـــت علــى معــاهدة المنظمــة اعتقــادا منــها بــأن 
التحرير سيحسن مكاسبها من التجارة الدولية. وقال إنه بعـد 
مرور خمس سـنوات لم تتحقـق أيـة مكاسـب معقولـة. وأشـار 
إلى أن قدرة تلك البلـدان علـى أن تشـارك بفعاليـة في المنظمـة 
ستكون عنصرا هاما في اندماجها في النظام التجاري الدولي. 
واستمر في حديثه قـائلا إن وفـده يشـعر بقلـق خـاص  - ١٨
ـــة في البلــدان الصناعيــة بالنســبة لصــادرات  إزاء تزايـد الحمائي
ـــة  البلـدان الناميـة وللدعـم الكبـير الـذي تمنحـه البلـدان الصناعي
لمزارعيها. وأضاف أنه إذا كانت تلك البلـدان ترغـب بـالفعل 
في تقليل الفقر فإنه ينبغـي عليـها أن تدعـم الزراعـة في البلـدان 
الناميـة الـتي توفِّـر فـــرص العمــل للســكان النشــطين بكاملــهم 
تقريبا وتعتــبر المصـدر الرئيسـي للعمـلات الأجنبيـة. وذكـر أن 
نظـام تثبيـت حصـائل التصديـر، الـذي أُنشـئ بموجـب اتفاقيـــة 
لومي، قد وفَّر قدرا مـن الاسـتقرار لحصـائل التصديـر بالنسـبة 
موعــة بلــدان أفريقيــا ولمنطقــة الكــاريبي والمحيــط الهــــادئ. 
وأضاف أنه مع ذلك فـإن أهميـة ذلـك النظـام كـأداة لتخفيـف 
الآثـار السـلبية لتذبذبـات حصـائل التصديـر لم يعـــترف ــا في 
اتفـاق "كوتونـو" للمشـاركة الجديـد. وقـال إنـــه حــتى الآن لم 
تحقِّق مجموعة بلدان أفريقيا ومنطقة الكـاريبي والمحيـط الهـادئ 
ـــوق الاتحــاد الأوروبي،  أيـة فوائـد مـن المعاملـة التفضيليـة في س
ولذلـك فإـا تشـعر بـالقلق لأن هـــذا النظــام ســيلغى تدريجيــا 
بحلول عام ٢٠٠٨. وذكر أنه لذلك فــإن البلـدان الأعضـاء في 
مجموعـة بلـدان أفريقيـا ومنطقـة الكـاريبي والمحيـط الهـادئ الـــتي 
ليسـت مـن أقـل البلـــدان نمــوا تدعــو شــركائها في التنميــة إلى 
تقـديم المسـاعدة إليـها في الجـهود الـتي تقـوم ـا لتنميـة قدراــا 
الداخليــة مــن أجــل الاســتعداد علــى نحــو ملائــم للترتيبــــات 
ــــادرات  التجاريــة المقبلــة. وأضــاف أن وفــده يؤيــد أيضــا المب
ـــق  الجديـدة الـتي قدمتـها حكومـة الولايـات المتحـدة والـتي تتعل
بتوسيع نطاق التعاون التجاري كي يشمل البلـدان الأفريقيـة. 
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وذكر أنه، مع ذلك، يشعر بـالقلق إزاء إضافـة معايـير جديـدة 
في النظــام التجــاري المتعــدد الأطــراف، وهــو مــا يعــد أحـــد 
العوامـل الـتي أدت إلى ايـار المؤتمـر الـوزاري لمنظمـــة التجــارة 

العالمية الذي عقد في سياتل. 
ـــة تعــوق الجــهود الــتي  وأشـار إلى أن الديـون الخارجي - ١٩
تبذلها البلدان النامية لتقليل الفقـر وإيجـاد فـرص للعمـل، ودعـا 
البلدان المتقدمة النمو إلى أن تفي بالتعهدات الـتي قدمتـها بـأن 
تخفِّـف عـــبء الديــون وتســاعد البلــدان الناميــة علــى الوفــاء 
بالتزاماــا المتعلِّقــة بالمدفوعــات الخارجيــة. وذَكــر أن وفــــده 
يرحب بالالتزامات التي تعهدت ا مجموعة الــ ٨ بـأن تسـرع 
تنفيذ المبادرة المعززة المتعلقة بـالبلدان الفقـيرة المثقلـة بـالديون. 
وأضاف أنــه بـالنظر إلى أن البلـدان الناميـة ليسـت قـادرة علـى 
المشـاركة بفعاليـة في السـوق الدوليـة بسـبب عوائـــق الإنتــاج، 
التي تشمل ضعف الهيكل الأساسي وعدم توفُّر المعرفـة التقنيـة 
الكافيــة وتخلُّــف تكنولوجيــا المعلومــات والاتصــــال، وإلى أن 
ـــا  البلــدان الــتي لم تتحــرك بســرعة كافيــة بالنســبة لتكنولوجي
ــــن الفـــرص الـــتي تتيحـــها العولمـــة  المعلومــات لــن تســتفيد م
وسـتتعرض لمزيـد مـن التـهميش، ينبغـي علـى البلـدان المتقدمـــة 
النمو أن تقدم المساعدة إلى البلـدان الناميـة في تنميـة القـدرات 

المحلية التي تحتاج إليها للاندماج في السوق الدولية. 
ـــدان  السـيدة ليونسـي (سـانت لوسـيا): قـالت إن البل - ٢٠
الناميــة قــد ملَّــت الاســتجداء دون الحصــول علــى شــــيء في 
المقـــابل، والتوســـل الـــذي قوبِـــل بالاحتقـــار، والدخــــول في 
ــــك  شــراكات جعلتــها موضعــا للاســتغلال. وأضــافت أن تل
البلــدان قــد ملَّــت عــدم الوفــــاء بـــالوعود والخطـــب الرنانـــة 
والتغيـيرات التجميليـة الـــتي لا تعــالج أســباب المشــكلات مــن 
جذورهـا. ووجـهت حديثــها إلى وفــود بلــدان العــالم النــامي 
وقالت إن الوقت قـد حـان للتسـاؤل عمـا إذا كـانت مواصلـة 
النضال لها معنى. وذكرت أن الجهود الشاقة التي تبذلهـا حاليـا 
البلــدان المتقدمـــة النمـــو لاســـتعادة ثقـــة بلـــدان الجنـــوب في 

المؤسســات الــتي وضعــت النظــام الاقتصــادي العــالمي، تتيـــح 
للبلـدان الناميـة فرصـة أخـيرة لأن تكـف عـن الطلـب وتبـدأ في 
المطالبـة بمســـتحقاا لأن التنميــة حــق أساســي. وأضــافت أن 
الحرمـان مـن التنميـة يرقـى إلى حرمــان شــعوب الجنــوب مــن 
حقـها في حيـاة أفضـل. وقـالت إن تلـك الشـعوب يحـق لهــا أن 
تتمتع ذا الحق في التنمية، وهو حق لا يمكن التفاوض بشـأنه 

لأن الحياة لها نفس القيمة في الشمال وفي الجنوب. 
ــــك، ألا تشـــترك  واســتطردت قائلــة إنــه ينبغــي، لذل - ٢١
البلـدان الناميـة في جولـــة جديــدة مــن المفاوضــات في منظمــة 
التجارة العالمية ما لم تقدم لها تأكيدات بـأن تلـك المفاوضـات 
ستكون مفيدة لتنميتها. وأضافت أنـه تجـدر الإشـارة، في هـذا 
الشأن، إلى أنه عندمـــا بــدأت اقتصـادات الشمـــال في النمـــو 
لم تكن هناك سوى أنظمة تجارية قليلة وضعيفة إلى حد ما بمـا 
ـــا قــدرا كبــيرا مــن حريــة التصــرف، ولم يتــم وضــع  أتـاح له
مجموعـة الاتفـاق العـام بشـأن التعريفـات الجمركيـــة والتجــارة 
(غات) وإنشاء منظمـة التجـارة العالميـة إلا بعـد أن نمـت تلـك 
الاقتصـادات وظـهرت العولمـة، وهـو مـــا أعــاق تنميــة قــدرة، 
وإمكانات، بلدان الجنـوب. وذكـرت أنـه ليـس مـن المتصـور، 
ــــى  في الواقــع، التحــدث عــن الشــراكة في وضــع ينطــوي عل
ـــير  اســتغلال بليــون شــخص غــني خمســة بلايــين شــخص فق
ـــع ذلــك، غالبيــة مــوارد العــالم. وأشــارت إلى أن  يملكـون، م
الفجوة واسعة للغايـة وإلى أن ظـروف البلـدان الفقـيرة ليسـت 
مواتيـة بـالمرة مـن حيـــث حجمــها وثقلــها النســبي، وهــو مــا 
يتطلب منح تلـك البلـدان معاملـة خاصـة وتفضيليـة مـن أجـل 
تغيير المواعيد والمعايير المطلوب من تلـك البلـدان أن تلـتزِم ـا 
في تنفيـذ الإصلاحـات المتعلقـة بسياســـاا. وقــالت إنــه يجــب 
أيضا أن تقدم المساعدة التقنية في جميع االات اللازمة؛ كمـا 
ـــذه المرونــة  ينبغـي ألا تكـون تلـك التعديـلات عشـوائية لأن ه

هي نفسها التي أفادت البلدان المتقدمة النمو في السابق. 
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وتـابعت حديثـــها قائلــة إن الدراســات الــتي أُجريــت  - ٢٢
بشأن الخبرة التي اكتسبتها بلـدان منطقـة البحـر الكـاريبي بعـد 
تحرير التجارة قد بينت أن البلـدان الـتي حـررت تجارـا فجـأة 
عـانت مـن أضـرار لم يمكـن علاجـها وأن البلـدان الـتي كـــانت 
أكـثر حرصـــا هـــي الآن أكـثر اسـتقرارا. وأضـافت أنـه ينبغــي 
ـــردة إلى أن تغفــل عــن  ألا يـؤدي تحريـر التجـارة بـالبلدان المنف
التفاوتات في التنمية وعن ما لديها من جوانب خلل ومواطـن 
ضعـف. وذكـرت أن سـانت لوسـيا كـانت قـد صنفـت، قبـــل 
التحريــر، علــى أــا تقــع في أدنى شــرائح البلــدان المتوســــطة 
الدخل وهي مصنفة في الوقت الحـالي علـى أـا بلـد منخفـض 
الدخـل. وأعربـت عـن دهشـــتها إزاء توقُّــع أن يكــون بلــد لا 
يزيد عدد سـكانه عـن ٠٠٠ ١٥٠ نسـمة وتجتاحـه الكـوارث 
الطبيعية كل سنة قادرا علـى المنافسـة مـع بلـدان كبـيرة يعيـش 
فيها ملايين السكان ولديها قاعدة صناعية ضخمة. وأضـافت 
ـــر لا تمــيز بــين هــذه الفروقــات وتقضــي  أن إجـراءات التحري

بتقديم نفس المعاملة لكل بلد. 
ومضـــت في حديثـــها قائلـــــة إن الطريقــــة الوحيــــدة  - ٢٣
لتصحيح هذه الاختـلالات في التـوازن الهيكلـي هـي أن تبـذل 
ـــة الــتي  البلـدان الناميـة نفسـها، اعتمـادا علـى أسـواقها الضخم
تضم خمسة بلايين شخص، جهودا منسـقة لضمـان أن يكـون 
صوا مسموعا. وأضافت أن البلـدان الأفريقيـة وأقـل البلـدان 
نموا ستكون قد أخطـأت إذا هـي قبلـت الفتـات الـذي تقدمـه 
لها البلدان المتقدمة النمو من خلال تعزيز فرص دخول سـلعها 
ـــى أســاس الأولويــة. وأضــافت أن  وخدماـا إلى الأسـواق عل
هذا لن يلبي إلا قدرا ضئيـلا مـن احتياجاـا. وذكـرت أنـه إذا 
كان اتمع الدولي يشعر فعلا بالقلق إزاء مصير تلـك البلـدان 
فإنــه يتعــين عليــه أن يفــي بالتزاماتــه فيمــا يتعلــق بالمســـاعدة 
الإنمائية الرسمية بدلا مـن مواصلـة اتبـاع سياسـته القائمـة علـى 
الاستبعاد وإثارة الخلافات. واختتمت حديثها قائلة إنه لذلـك 
فـإن الوقـت قـد حـان لأن تجمـع بلـدان الجنـوب شملـها وتضــع 

مواردها الهائلة في خدمة التعاون بين بلدان الجنـوب بـدلا مـن 
الاعتماد على الشمال الذي عجز لعقود من الزمن عن تحقيـق 

طموحاا فيما يتعلق بالتنمية. 
السـيد أحمـد (باكسـتان): أعـرب عـــن تــأييده للبيــان  - ٢٤
الذي أدلى به ممثل نيجيريا نيابـة عـن مجموعـة الــ ٧٧ والصـين 
بشأن البندين الفرعيـين (أ) و (ج) مـن البنـد ٩٢ مـن جـدول 
الأعمـال. وقـال إنـه لحسـن الحـظ فـإن الفشـل الـذي منِـــي بــه 
المؤتمر الوزاري الثـالث لمنظمـة التجـارة العالميـة الـذي عقـد في 
سـياتل في عـــام ١٩٩٩ قــد عادلــه الاختتــام النــاجح للــدورة 
العاشرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) الـتي 
عقدت في شــباط/فـبراير ٢٠٠٠ والـتي أسـفرت، إلى حـد مـا، 
عـن تجديـد الثقـة في النظـــام التجــاري. وذكــر أنــه مــع ذلــك 
سيكون من الصعب استعادة الثقة في النظام وذلك بـالنظر إلى 
الأثر السلبي لتحريـر التجـارة علـى البلـدان الناميـة ولأن ذلـك 
التحريـر هـو بطبيعتـه غـير متـوازن. وأضـاف أنـه عندمـا التقــى 
زعمــاء بلــدان الجنــوب في هافانــا في نيســــان/أبريـــل ٢٠٠٠ 
شــددوا علــى الحاجـــة إلى أن تفـــي البلـــدان المتقدمـــة النمـــو 
بالتزاماـا فيمـا يتعلـق بتنفيـذ الأحكـام المتعلقـة بتقـديم معاملـــة 
خاصة وتفضيلية، كما أم دعـوا إلى تعزيـز نظـام الأفضليـات 
التجارية بما يؤدي إلى تلبية حاجات أقـل البلـدان نمـوا وبلـدان 
نامية صغيرة معينة. وأشار إلى أن الحقـوق والواجبـات المنبثقـة 
عن جولة أوروغواي لم تكن في صالح البلـدان الناميـة. وذكـر 
ـــام التجــاري قــد تفــاقمت  أن أوجـه الاختـلال في تـوازن النظ
بسبب الفروقـات في التنفيــذ. وأضــاف أن البلـــدان المتقدمـــة 
النمــو لم تــف بالتزاماــا التعاقديــة. وذكــر أنــه في حــــين أن 
البلدان النامية مدعوة إلى مواصلـة تحريـر التجـارة فـإن البلـدان 
المتقدمة النمو تستمر في حماية قطاعات رئيسـية يمكـن للبلـدان 

النامية أن تصدر منتجاا إليها. 
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وواصـل حديثـه قـائلا إنـه لاســـتعادة الثقــة في منظمــة  - ٢٥
التجارة العالمية يجب إعطاء أولويـة للتنميـة، كمـا ينبغـي تنفيـذ 
الاقـتراح الـــوارد في خطــة عمــل الــدورة العاشــرة للأونكتــاد 
والمتعلـق بـالتزام البلـدان المتقدمـة النمـو بمنـح جميـع الصــادرات 
التي يكون منشـؤها في أقـل البلـدان نمـوا، وخاصـة في أفريقيـا، 
فرصة دخول الأسواق بـدون فـرض رسـوم وتحديـد حصـص. 
وأضاف أنه مـن الضـروري التعجيـل بانضمـام البلـدان الناميـة 
إلى منظمة التجارة العالمية. وذكر أنـه ينبغـي أن يكـون تركـيز 
المفاوضات التي ستجريها في المسـتقبل منظمـة التجـارة العالميـة 
منصباً في الأساس على المسائل المتعلقة بالتنمية. وأشار إلى أن 
تحريـر التجـــارة ليــس هدفــا في حــد ذاتــه وأن المســألة تتعلــق 
ــــزز  بالكيفيــة الــتي يمكــن ــا للنظــام التجــاري العــالمي أن يع

التنمية. 
وتابع حديثه قـائلا إن عـبء الديـون الخارجيـة الـذي  - ٢٦
ــــدان الناميـــة يمثـــل ديـــدا خطـــيرا لاســـتقرارها  تتحملــه البل
ــة  الاقتصـادي والاجتمـاعي، كمـا أنـه يسـتنفد مواردهـا الضئيل
ـــها، ومــن الممكــن أن يزعــزع اســتقرار  ويزيـد حـدة الفقـر في
حكومــات كثــيرة. وأضــاف أن هــذا هــو الســبب في تقـــديم 
المبـادرة المتعلقـة بــالبلدان الفقــيرة المثقلــة بــالديون. وذكــر أن 
التقدم في الجهود الرامية إلى تخفيـف عـبء الديـون كـان، مـع 
ذلك، بطيئا للغاية وذلك بسبب الشكوك التي تحيط بـالتمويل 
والشروط المفروضة. وأضاف أنه علاوة على هذا فـإن تحويـل 
المساعدة الإنمائية الرسمية كإسـهام في تلـك المبـادرة قـد يكـون 
له أثر سيئ على الأنشطة الإنمائيـة الأخـرى. وقـال إن تخفيـف 
عـبء الديـــون يعتمــد علــى تخصيــص مــوارد كافيــة لتمويــل 
المبادرة المتعلقة بـالبلدان الفقـيرة المثقلـة بـالديون، الـذي ينبغـي 
أن تراعى فيه حاجـات البلـدان المدينـة وليـس الأولويـات الـتي 
تفرضها الجهات المانحة أو الدائنة. وذكر أن وفـده يعتقـد بـأن 
إلغاء الديون بالكـامل هـو الحـل الدائـم الوحيـد لمشـكلة ديـون 

البلدان الأفريقية. 

وأردف قائلا إنه من المعترف به على نطاق واسع أن  - ٢٧
قدرة البلدان النامية المتوسطة الدخل على تحمل عبء الديـون 
لها أهمية أساسية ليس فقط بالنسبة للنمو الاقتصادي بل أيضـا 
بالنسـبة لإدارة الاقتصـاد العـالمي بسلاســـة. وأضــاف أن أزمــة 
الديـون الـتي حدثـــت في الثمانينيــات قــد أوضحــت أن قــدرة 
البلدان النامية المتوسطة الدخـل علـى تحمـل عـبء الديـون لهـا 
أثر كبير على الاقتصاد العالمي. وأشار إلى أن "الأونكتـاد" قـد 
ـــة الــتي  قـدم مقترحـات مفيـدة للغايـة بشـأن الإجـراءات الدولي
ينبغي اتخاذها لحل المشكلة، وخاصة فيمـا يتعلـق بإنشـاء فريـق 
خــبراء مســتقل لإعــداد تقييــم موضوعــي وشــامل للمشـــكلة 
برمتـها. وقـال إنـه ينبغـي أن ينفـذ أيضـا الاقـــتراح الداعــي إلى 
ــــة المتعلقـــة بالمســـاعدة الإنمائيـــة الرسميـــة  إلغــاء الديــون الثنائي
المستحقة على البلدان النامية المتوسطة الدخل المثقلة بـالديون. 
ـــد تــأييده للاقــتراح الــذي  وأضـاف أن وفـده يؤكـد مـن جدي
قدمه الأمين العام خلال قمة الألفيـة بـأن تقـوم الأمـم المتحـدة 
بدور الوسيط بين الجهات الدائنة والجهات المدينة. وذكر أنـه 
في المناسـبة نفسـها اقـترح رئيـس حكومـة باكســـتان أن تحــول 
الأموال التي تنفَق على خدمة الديون نحو التنميـة الاجتماعيـة. 
واختتـم حديثـه قـائلا إن ذلـك سـيكون أيضـــا طريقــة لمعالجــة 

مشكلات الديون الخارجية للبلدان النامية المتوسطة الدخل. 
الســيد فولســــكي (جورجيـــا): تحـــدث نيابـــة عـــن  - ٢٨
مجموعـة "غـوام" بشـأن موضـوع المســـائل المتعلقــة بسياســات 
الاقتصـاد الكلـي والـتي لهـا صلـة بالتجـــارة والتنميــة، وخاصــة 
ـــرور العــابر في دول آســيا الوســطى غــير الســاحلية  بوضـع الم
والبلـدان اـاورة، وقـال إن التعـاون الاقتصـادي العـالمي علـــى 
المسـتويين الإقليمـي والأقـاليمي ينطـوي علـــى إمكانيــــة حــــلّ 
المسائـــل الاجتماعيـــة وعلـى أن يكـون لـه أيضـــا دور لا غــنى 
عنه في تعزيز الســلام والاسـتقرار. وأضـاف أن تعزيـز التعـاون 
ــه  فيمـا بـين دول آسـيا الوسـطى ودول المـرور العـابر اـاورة ل
أهمية خاصة. وذكر أن البلدان التي تمر بمرحلـة انتقاليـة ليسـت 
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هي البلدان الوحيدة التي تستفيد من تطوير نظام المرور العـابر 
بـين أوروبـا وآسـيا؛ إذ أن البلـدان المتقدمـة النمـو تحصـل علــى 
ـــة  فرصـة دخـول أسـواق جديـدة والحصـول علـى مـوارد طبيعي
محلية بما يجذب الاستثمارات إلى المنطقة ويسـهل اندماجـها في 
الاقتصاد العالمي. وقال إن المشروع الذي يـهدف إلى إصـلاح 
طريق الحرير لا بد وأن يساعد علــى تعزيـز الأمـن الاقتصـادي 
والحـدود والحقـوق السـيادية للـدول. وأضـــاف أنــه ينبغــي ألا 
يؤدي أي مشروع إلى التعـدي علـى المصـالح الوطنيـة. وأشـار 
ـــام الأوروبي الآســيوي لــه ثلاثــة  إلى أن التعـاون في إطـار النظ
أبعـاد أساسـية: ممـر النقـل بـين أوروبـا والقوقـاز وآســـيا، وممــر 
الطاقـة الاسـتراتيجي بـــين الشــرق والغــرب، والنظــام الموحــد 

للاتصالات السلكية واللاسلكية. 
وتابع حديثه قـائلا إنـه ينبغـي أن تـولي البلـدان المانحـة  - ٢٩
ــتي  والمنظمـات الدوليـة ذات الصلـة اهتمامـا خاصـا للعقبـات ال
تعترض التعاون الفعال والمبينـة في تقريـر مؤتمـر الأمـم المتحـدة 
للتجارة والتنمية (A/55/320) وهو التقرير الـذي لا يدعـو إلى 
ـــه يوجــد بــالفعل  وضـع ترتيـب مؤسسـي جديـد بـالنظر إلى أن
العديد من المنظمات والآليـات دون الإقليميـة. وأشـار إلى أنـه 
ــــاون في  يجــب أن تتوصــل المنظمــات القائمــة إلى طرائــق للتع

تطوير نظُم المرور العابر. 
واســـتطرد قـــائلا إن دول مجموعـــة "غـــوام" ملتزمـــة  - ٣٠
بتكثيــف التعــــاون الاقتصـــادي وتحريـــر التجـــارة، وكذلـــك 
ــات  بـالتوصل إلى اتفاقـات بشـأن الضوابـط الجمركيـة والتعريف
ـــابر ومســائل قانونيــة وتقنيــة وتنظيميــة  الجمركيـة للمـرور الع
أخرى. واختتم حديثه قائلا إن هـذه الالتزامـات تمثـل المبـادئ 

التي يقوم عليها التعاون داخل مجموعة "غوام". 
ـــا اليوغوســلافية  السـيد تاسـولوف (جمهوريـة مقدوني - ٣١
السـابقة): قـال إن وفـده يؤيـد الآراء الـــتي أعــرب عنــها ممثــل 
فرنسا نيابة عن الاتحاد الأوروبي بشأن البندين الفرعيـين (ب) 

و (ج) من البند ٩٢ من جدول الأعمـال. وأضـاف أنـه علـى 
مدى العقد الماضي تعرضـت جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية 
السابقة لمشكلات مختلفة بما أثر سلبا علـى تنميتـها. وذكـر أن 
ـــهت  حكومتـه تـأمل في أن تكـون تلـك الفـترة العصيبـة قـد انت
وأن تتمكن من إقامة علاقـات اقتصاديـة أفضـل مـع شـركائها 
الأجانب في المنطقة وفي أوروبا وفي العـالم. وذكـر أنـه بـالنظر 
إلى أن جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة ليست من أقـل 
البلدان نموا فإن المبادرة المتعلقة بالبلدان الفقيرة المثقلة بــالديون 
لا تشملها. وأضاف أنه مع ذلك يمكن ألا يطلَب مـن بلـد مـا 
أن يسدد ديونه إذا كـان في وضـع لا يسـمح لـه بذلـك أو إذا 
كـانت الأمـوال الـــتي اقــترِضت في المــاضي قــد أُنفقَــت علــى 
مشروعات غير اقتصادية أو أا حققـت خسـائر بـدلا مـن أن 
تحقق نتائج. وأشار إلى أنه من الصعب أن يطلَب من الأجيــال 
الحالية والمقبلة أن تدفع ثمن أخطاء ارتكبتها الأجيال السابقة. 
وأضــاف قــائلا إن جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســـلافية  - ٣٢
السابقة تشعر بـالقلق أيضـا إزاء آثـار التطـورات السـلبية علـى 
الوضـع في المنطقـة وأثـره علـــى تنميــة اقتصــاد البلــد. واختتــم 
حديثه قائلا إن وفده يأمل في أن تبحـث هـذه المشـكلة بعمـق 
خـلال العمليـة التحضيريـة للاجتمـــاع الرفيــع المســتوى المعــني 
بتمويل التنمية وأن يؤدي ذلك إلى تحقيق نتائج تكـون مفيـدة 
للبلـدان المدينـة العـاجزة عـن سـداد ديوـــا الــتي اســتحقت في 

الماضي. 
الســـيد جايانامـــا (تـــايلند): قـــال إن فشـــل المؤتمــــر  - ٣٣
الوزاري الثالث الذي عقد في سياتل لا يعني أنه ينبغي العـودة 
إلى نظام العلاقات التجارية الثنائية، وهو نظام تميل فيه القوى 
العظمـى إلى الهيمنـة علـى الآخريـن. وأضـاف أن فشـــل مؤتمــر 
سـياتل قـد بيـن أن هنـاك حاجـة إلى إدخـال إصلاحـات جــادة 
علـى نظـام منظمـة التجـارة العالميـة الحـالي، وهـو نظـــام يتســم 
بعدم المساواة وعدم الاستدامة ويميل إلى محاباة الشركات عـبر 
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الوطنية الكبيرة. وذكر أنه لذلـك فـإن تـايلند تؤيـد فكـرة بـدء 
جولة جديدة من المفاوضات التجارية دون تأخير. 

وواصـل حديثـه قـــائلا إن التنــازلات الــتي قُدمــت في  - ٣٤
مجالات تفيد البلدان النامية بقدر أكبر (مثل مجالي المنسوجات 
والزراعـة) كـانت محـــدودة للغايــة. وأضــاف أنــه منــذ توقيــع 
مجموعـة الاتفـاق العـام بشـأن التعريفـات الجمركيـــة والتجــارة 
(غـات) في عـام ١٩٤٧ ظلَّـت الحمائيـة الزراعيـة علـى أشـدها 
في العديد من البلـدان المتقدمـة النمـو الـتي واصلـت حكوماـا 
دعم المزارعين خلافا لمـا تنـص عليـه المبـادئ الأساسـية لمنظمـة 
التجــــارة العالميــــة. وأشــــار إلى أن دعــــم الأســـــعار المحليـــــة 
والصادرات هو أيضا باهظ التكلفة بالنسبة لدافعـي الضرائـب 
في البلدان المتقدمة النمو، كما أنــه يخلـق في السـوق تشـوهات 
تؤدي إلى طلب حماية الواردات. وذكر أن هذا الدعـم يـؤدي 
إلى حـدوث فوائـض في الإنتـاج، وانخفـاض زائـف وتقلُّـــب في 
ــــل المســـتهلكين المحليـــين في البلـــدان  الأســعار العالميــة، وتحمي
المتقدمة النمو بتكاليف عالية دون داع.ٍ وذكر أن آثـار ذلـك 
الدعـم قـد شـعر ـا أيضـا عشـــرات الملايــين مــن المنتجِــين في 

البلدان النامية وفي أقل البلدان نموا. 
واسـتمر في حديثـه قـائلا إنـه مـن المفـــترض أن يــؤدي  - ٣٥
الاتفــاق المتعلــق بالزراعــة لمنظمــة التجــارة العالميــة إلى تحريـــر 
الواردات وخفض دعم الأسعار المحليـة والـواردات للمنتجـات 
الزراعية، وخاصة في البلدان الغنية، وهو الخفض الـذي يتوقَّـع 
أن يساعد بلدان الجنوب علـى زيـادة صادراـا مـن المنتجـات 
الزراعية. وأشار إلى أن التعريفات الجمركية ظلَّت، مع ذلك، 
مرتفعة؛ وينبغي، لذلك، أن يسـتمر خفـض التعريفـات وإلغـاء 
القيـود المفروضـة علـى الوصـول إلى الأسـواق مـن أجـل إقامـــة 

نظام تجاري زراعي عادل وموجه نحو السوق. 
واستطرد قائلا إن وفده يودّ أن يعـرب عـن قلقـه إزاء  - ٣٦
التنفيذ العادل للقواعد التي تحكم تدابير مكافحة الإغراق الـتي 

ـــة.  ســتلغي الفوائــد العــائدة مــن خفــض التعريفــات الجمركي
وأضـاف أن تدابـير مكافحـة الإغـراق تتعـارض مـع مبـدأ عــدم 
التمييز؛ وينبغي لذلك تفاديها بقدر الإمكان. وذكـر أن تلـك 
التدابير تستخدم، للأغـراض الحمائيـة. وقـال إن تـايلند تحـثّ، 
مـن هـذه الناحيـة، البلـدان المتقدمـة النمـو الـتي هـي أعضــاء في 
ـــادة ١٥  منظمـة التجـارة العالميـة علـى أن تـأخذ في الاعتبـار الم
مـن اتفـاق مكافحـة الإغـراق، وهـي المـادة الـتي تعـالج الوضـــع 

الخاص للبلدان النامية الأعضاء في المنظمة. 
ــذي  وتـابع حديثـه قـائلا إن نظـام تسـوية المنازعـات ال - ٣٧
وضعته منظمة التجـارة العالميـة يجعـل النظـام التجـاري المتعـدد 
الأطـراف نظامـا مأمونـا ويمكـن التنبـؤ بـه. وأضـاف أن تعزيـــز 
ذلك النظام سيجعل من الممكن مسـاءلة مـن ينتـهكون قواعـد 
التجـــارة الدوليـــــة. وذكــــر أنــه لســــوء الـــحظ فــإن النظــام 
الجديد لا يستجيب على نحو ملائم لمخـاوف البلـدان الناميـة. 
وأضـاف أن فعاليـة ذلـك النظـام تقـل عندمـا يسـعى الشـــركاء 
التجـــاريون الضعـــاف إلى الحصـــول علـــى تعويضــــات مــــن 
الشـركاء التجـاريين الأقويـــاء. وقــال إنــه يتعــين علــى الــدول 
الأعضاء أن تنتظر سنتين كـي يتخـذ قـرار، ولا يمكـن للبلـدان 
النامية أن تتحمل الانتظار لهذه الفترة الطويلة. واختتم حديثـه 
ـــه يجــب ألا تصبــح إجــراءات تســوية المنازعــات أداة  قـائلا إن
للضغط على البلدان النامية، وإنه ينبغي لذلـك أن يعـزز مؤتمـر 
الأمـم المتحـدة للتجـارة والتنميـة (الأونكتـاد) المسـاعدة التقنيــة 

التي يقدمها إلى البلدان النامية في مجال تسوية المنازعات. 
السيد أبو الغيـط (مصـر): أعـرب عـن تـأييده للبيـان  - ٣٨
الـذي أُدلي بـه نيابـة عـن مجموعـة الــ ٧٧ بشـأن البنـــد ٩٢ (أ) 
من جدول الأعمال. وأكد أن الشعوب تترقب وضع المبـادئ 
الـتي يتضمنـها إعـلان الألفيـة موضـع التنفيـذ واسـتعادة العمـــل 
ـــه مــا لم يتــم  الـدولي المتعـدد الأطـراف لمصداقيتـه. وأضـاف أن
ـــــها أجــــهزة الأمــــم المتحــــدة  تنســـيق السياســـات الـــتي تتبع
ومؤسسات "بريتون وودز" فإن اتمع الـدولي لـن يخـرج مـن 
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الحلقة المفرغة التي يـدور فيـها منـذ عقـود. وذكـر أنـه لـن يتـم 
القضـاء علـى الفقـر وتحقيـق التنميـة المســـتدامة للجميــع إلا إذا 
أوفت الدول المتقدمة بجميع التزاماا، وأولهـا تعـهدها بتحريـر 
التجارة الدولية، وخاصة في مجالي الزراعة والمنسوجات، وهمـا 
مجالان لهما أهمية حيوية بالنسبة للبلدان النامية. وقال إنه وفقـا 
لما ورد في تقرير الأمين العام فإن الدعـم الـذي تقدمـه البلـدان 
المتقدمة النمو إلى المزارعين قد بلغ حـوالي ٣٦٢ بليـون دولار 
في عــام ١٩٩٩ أو مــا يزيــد عــن حجــم المســــاعدة الإنمائيـــة 
الرسمية بمقدار عشرة أضعاف وما يعادل ثلثي الحجم الإجمـالي 
للتجـارة في المنتجـات الزراعيـــة. وأضــاف أن التقريــر يؤكــد، 
عـلاوة علـى ذلـك، أن العديـد مـن البلـدان الناميـة قــد اتبعــت 
سياسات زراعية أكثر انفتاحا من السياسات المتبعة في الـدول 
المتقدمة النمو. وأضـاف أن السـؤال الـذي يطـرح نفسـه هـو: 
ـــادئ  إلى مــتى سيســتمر هــذا الوضــع الــذي يتعــارض مــع مب
اقتصـاد السـوق؟. وقـال إن الحـلّ الســـليم الوحيــد هــو تعزيــز 
ـــة في عمليــة اتخــاذ القــرار الاقتصــادي  مشـاركة البلـدان النامي
سـواء في الأمـم المتحـــدة أو في منظمــة التجــارة العالميــة أو في 
مؤسسات "بريتون وودز"، وإلا فـإن السـلم والأمـن الدوليـين 
ســيتعرضان للخطــر. وأضــاف أنــه يجــب أن تــــدرك الـــدول 
المتقدمة النمو مغزى الرسائل التي صدرت عن الـدول الناميـة، 
وخاصة ما تضمنـه منـها إعـلان قمـة الجنـوب الـتي عقـدت في 
هافانا، والبيان المشترك الذي صـدر عـن مؤتمـر القمـة لرؤسـاء 
دول وحكومــات مجموعــة الـــ ١٥ الــذي عقــد في القــــاهرة. 
وأعرب عن ترحيب وفده ببرنامج العمل الذي اعتمـده مؤتمـر 
الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) في بانكوك، وأثـنى 
علــى الــدور الرائــد الــذي تقــوم بــه تلــك المنظمــة في تقـــديم 

المساعدة التقنية والمؤسسية إلى البلدان النامية. 
وواصل حديثه قائلا إن وفده يود أيضـا أن تحـدد في  - ٣٩
أقرب فرصة وسائل تنفيذ مبـدأ المعاملـة التفضيليـة. وأكـد أنـه 
ــى  مـن الضـروري أن يكـون النظـام التجـاري الـدولي قائمـا عل

مبـدأي العدالـة والشـــفافية وألا يســتخدم لتــبرير اتخــاذ تدابــير 
حمائيـة تتعـارض مـع مبـادئ هـذا النظـام. وذكـر أنـه يجـــب أن 
تسـتفيد البلـدان المتقدمـــة النمــو والبلــدان الناميــة مــن المؤتمــر 
الــوزاري لمنظمــة التجــــارة العالميـــة الـــذي عقـــد في ســـياتل. 
ــــر في الوقـــت  وأضــاف أن المفاوضــات المتعــددة الأطــراف تم
الحـالي بمـأزق وذلـك لأن البلـدان المتقدمـة النمـو، الـتي لم تــف 
بالالتزامات التي تعهدت ا في جولة أورغــواي للمفاوضـات، 
تحاول إقحام الأبعاد البيئية والاجتماعية وتطالب بربط وفائـها 
بالالتزامات التي تعهدت ا بالنسبة للزراعـة والخدمـات بقيـام 
ـــال إن  البلـدان الناميـة بتحريـر قطاعـات اقتصاديـة جديـدة. وق
وفـده يعتقـد بأنـه يجـــب أن تمــد المــهلات الزمنيــة المحــددة في 
جولة أوروغواي للمفاوضات وذلك لأن تنفيذ بعـض أحكـام 
ــــدول الناميـــة الـــتي  الاتفاقــات يفــرض أعبــاءً باهظــة علــى ال
اضطلعــت أيضــــا بإصلاحـــات اقتصاديـــة لهـــا أيضـــا تكلفـــة 
اجتماعيـة واقتصاديـة كبـيرة. واختتـــم حديثــه قــائلا إن وفــده 
يعتــبِر أن التوصــل إلى حلــول لهــذه المشــــكلات علـــى وجـــه 
السرعة سيتيح المضـي قُدمـا في تنفيـذ برنـامج منظمـة التجـارة 
العالمية بما يحقـق مصـالح بلـدان الشـمال وبلـدان الجنـوب علـى 

حد سواء. 
ـــام  السـيد هيراتـا (اليابـان): قـال إن تقريـر الأمـين الع - ٤٠
المتعلق بالتطورات الأخيرة الـتي حدثـت بالنسـبة لوضـع ديـون 
البلـــدان الناميـــــة (A/55/422) يثــــير، في رأيــــه، عــــددا مــــن 
المشكلات. وأضاف أنـه، أولا، يعتقـد بـأن الأمانـة العامـة قـد 
تجاوزت ولايتها لأن الجمعيـة العامـة طلبـت إلى الأمـين العـام، 
في قرارها ٢٠٢/٥٤ أن يقدم إليـها تقريـرا بشـأن تنفيـذ ذلـك 
القرار وأن يضمن تقريـره تحليـلا لوضـع الديـون الخارجيـة، في 
حـين أن التقريـر يتضمـن توصيـات أبرزهـا التوصيـات الــواردة 
في الفــرع "ثالثــا". وثانيــا، يعتــبِر وفــده أن التقريــر مشــــوب 
بالتحيز وذلك، في جملة أمور، لأن الإشارة في الفقـرة ٧١ إلى 
إنشاء "فريق خبراء مستقل لا يخضـع للتـأثر غـير المـبرر بمصـالح 
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الدائنين" يعطي انطباعا بأن مصـالح المدينـين هـي وحدهـا الـتي 
سـتؤخذ في الاعتبـار، وهـو مـا يلقـي ظـلالا مـن الشـــك علــى 
ـــا، فــإن نوعيــة التقريــر  حياديـة الأمانـة العامـة ونزاهتـها. وثالث
ليســت مقبولــة، كمــا أن التوصيــات الــــتي وردت فيـــه غـــير 
واقعية؛ وذلك يقوض سلطة الأمانة العامة. وأضــاف أن وفـده 
يودّ أن توضح الأمانة العامة ما إذا كانت الوثيقة قد اعتمدت 
وفقا للإجراء المعتاد، وأن تحدد الجهة التي أعدـا والجهـة الـتي 
ــد  وافقـت عليـها موافقـة ائيـة. واختتـم حديثـه قـائلا إنـه يعتق
بأنـه ينبـغ ألا تنظـر اللجنـة في التقريـر وذلـك بـالنظر إلى ســـوء 

نوعيته. 
ـــد  السـيد حنيـف (باكسـتان): قـال إن ممثـل اليابـان ق - ٤١
أثار بعض المسائل الخطيرة بشأن موضوع يثير قلقا بالغاً لـدى 
ـــالحق في  البلـدان الناميـة وإن مجموعـة الــ ٧٧ تحتفـظ لنفسـها ب

الرد قبل أن يدلي الأمين العام ببيانه. 
السيد نليكو (سويسرا): رحب بالبيانين اللذين أدلى  - ٤٢
مـا ممثـلا اليابـان وباكسـتان، وأعـرب عـن أسـفه للتأخـــير في 
إصدار الوثيقة ولسوء نوعية المعلومات الـتي تـرد فيـها. وذكـر 
ـــن الممكــن العــودة إلى هــذه  أنـه علـى ثقـة مـن أنـه سـيكون م

المسألة. 
السـيد أداوا (كينيـا): قـال إن ممثـل اليابـان لـه الحــق،  - ٤٣
بالتـــأكيد، في أن يعـــرِب عـــن رأي وفـــده، غـــير أن الوفــــود 
الأخرى لها أيضـا حـق الـردّ علـى قـدم المسـاواة. وأضـاف أنـه 
هو أيضا يأسـف للتأخـير في إصـدار الوثيقـة، ولكنـه لا يعتقـد 
بأنه لا ينبغي، لذلك، أن ينظَر فيها. وأعرب عن تأييده للبيان 

الذي أدلى به ممثل باكستان. 
السـيد ليـو جينغتـاو (الصـين): قـال إن المسـألة الـتي طرحـــها  - ٤٤
ممثــل اليابــان تثــير مســألة دور المنظمــة في حــل المشــكلات الإنمائيـــة، 
وخاصـة مشـكلة الديـون الخارجيـة. وأضـــاف أنــه نتيجـــة للتأخـــير في 

إصـــدار التقريـــر فــإن وفـــده لم يكـن لديـه الوقـت الكـافي للنظـــر فيــه 
ويحتفظ لنفسه بالحق في الردّ على ممثل اليابان قبل النظر في التقرير. 

الســيدة تــافورا – جاينتشــيل (الــبرازيل): قـــالت إن  - ٤٥
ـــات الــتي أدلى ــا ممثلــو باكســتان وكينيــا  وفدهـا يؤيـد البيان
والصين. وأضافت أا تعتبِر أن المسألة لها أهميـة بالغـة بالنسـبة 
للبلدان النامية وأنه ينبغي أن تنتظر اللجنة ردّ مجموعة الـ ٧٧. 
السـيد مبـــايو (الكامــيرون): قــال إن تقــارير الأمــين  - ٤٦
العـام ليسـت نصوصـا متفقـاً عليـها، وليـس مطلوبـا أن تكـــون 
متفقة مع آراء وفد أو آخر؛ ولذلـك فإنـه لا يمكـن منـع النظـر 
في التقرير. وأعرب عن احتفاظه بــالحق في العـودة إلى المسـائل 

التي طرحها ممثل اليابان بعد أن تقدم مجموعة الـ ٧٧ ردها. 
السيــد أوسيــو (نيجيريــا): تحدث نيابة عـن مجموعـة الــ ٧٧،  - ٤٧
وقال إنه ليــس مـن المتصـور منـع مناقشـة بنـد مـن بنـود جـدول الأعمـال 
اســتنادا إلى رأي وفــد واحــد. وأعــرب عــن أملــه في أن يراجِــع الوفـــد 
الياباني موقفه في ضوء العلاقة الخاصة القائمة بين بلده والبلدان النامية. 

ــــارت إلى أن  الســـيدة فارغـــاس (كوســـتاريكا): أش - ٤٨
المناقشات ليست أحادية الجانب بل هـي عمليـة ديناميـة؛ وأن 
البلدان الصغيرة تنضم معا في جماعات من الـدول كـي تؤخـذ 

مصالح الجميع في الاعتبار. 
السـيد أوتوسـون (السـويد): تحـدث نيابـة عـن الاتحـاد الأوروبي  - ٤٩
وقـال إنـه يحتفـظ بـالحق في التعليـق علـى المسـائل الـتي أثارهـا ممثـــل اليابــان 
وذلك في مرحلة لاحقة بعد إجراء المزيد من المشاورات داخل مجموعته. 

ـــزال قيــد  الرئيـس: قـال إن بنـد جـدول الأعمـال لا ي - ٥٠
النظــر وأن الأمانــة العامــة قــد أحــاطت علمــا، علــى النحـــو 

الواجب، بالتعليقات التي أُبديت. 
رفعت الجلسة في الساعة ١٢/٣٠. 

 

 


